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P r o t o c o l .  

The aûdersignec1' who have met this 
day in order to sign the above preliminary 
Agreement have agreed upon the follo wing: 

In view of the relations existing 
between Denmark and Iceland, based on 
the Danish-Icelandic Union Act of No- 
vember the 30th 1918, it is understood as 
a matter of course: that the stipulations 
of the agreement shall not entitle Russia 
to claim the special be-u'efiis which have 
actually been granted or which may here- 
after be granted by Denmark to Iceland, 

1 홢 or by Iceland to Denmark. 

The present protocol shall have effect 
as long as the preliminary Agreement above 
referred to remains in force. 

Done in duplicate at Moscow, April 
23rd 1923. 

(sign.) J. Clan. 

(sign.) M. Litvinolf. - 

OvM'saatMse. 

P r o t o k o l  

De Undertegnede: som idag er traadt 
sammen før at undertegne ovenstaaende 
foreløbige Overenskomst, er blevet enige 
om følgende: 

I  Betragtning af det mellem Danmark 
og Island i Henhold til den dansk-island- 
ske Forbundslov af 30. November 1918 
bestaaende Forhold er inan enig om, at 
det er en Selvfølge, at Bestemmelserne i 
O verenskomsten ikke skal berettige Rusland 
til at gøre Krav paa de særlige Begunsti- 
gelser, som Danmark har givet eller i Frem- 
tiden maatte give Island eller Island Dan- 
mark. 

Nærværende Protokol skal være gæl- 
dende, saalænge den ovenfor nævnte fore- 
løbige Overenskomst forbliver i Kraft. 

Udfærdiget i et dobbelt Eksemplar i 
Moskva, den 23. April 1923. 

(sign.) J. Clan. 

(sign.) M. Litvinoff. - 


